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 )٢٠٠٦ (١٦٩٨القرار   
 ٢٠٠٦يوليه / تموز٣١، المعقودة في ٥٥٠٢الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته   

  
 ،إن مجلس الأمن 
  إلى قراراتــه الــسابقة وبيانــات رئيــسه بــشأن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة،  إذ يــشير 

/ ار آذ١٢ المـــؤرخ ١٥٣٣، و ٢٠٠٣يوليـــه / تمـــوز٢٨ المـــؤرخ ١٤٩٣ســـيما القـــرارات  ولا
/  تـشرين الأول   ١ المؤرخ   ١٥٦٥، و   ٢٠٠٤يوليه  / تموز ٢٧ المؤرخ   ١٥٥٢، و   ٢٠٠٤مارس  

ــوبر  ــسان١٨ المــؤرخ ١٥٩٦، و ٢٠٠٥مــارس / آذار٣٠ المــؤرخ ١٥٩٢، و ٢٠٠٤أكت /  ني
ــؤرخ ١٦١٦، و ٢٠٠٥أبريـــل  ــوز٢٩ المـ ــه / تمـ ــؤرخ ١٦٤٩، و ٢٠٠٥يوليـ ــانون ٢١ المـ  كـ
 ،٢٠٠٦يناير /ون الثاني كان٣١ المؤرخ ١٦٥٤، و ٢٠٠٥ديسمبر /الأول

 التزامــه بــاحترام ســيادة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وجميــع دول  وإذ يعيــد تأكيــد  
 المنطقة، وسلامة أراضيها واستقلالها السياسي،

 جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة   داخل   استمرار التدفق غير المشروع للأسلحة       وإذ يدين  
حظـر الأسـلحة المفـروض    عـن كثـب لتنفيـذ      رصـد   لمواصـلة ا   علـى    تـصميمه  يعلـن إذ  و،  وإليها

، وعلــى إنفــاذ التــدابير ١٥٩٦، الــذي تم توســيع نطاقــه بموجـب القــرار  ١٤٩٣قــرار البموجـب  
 ضــد الجهــات الــتي تــصدر عنــها  ١٥٩٦ مــن القــرار ١٥ و ١٣المنــصوص عليهــا في الفقــرتين  

 تصرفات تنتهك هذا الحظر من أشخاص وكيانات،
في الجـزء الـشرقي مـن    مـسلحة   ليـشيات   اء وجود جماعات وم   إز البالغقلقه  يكرر  وإذ   

كيفــو الــشمالية وكيفــو     وإيتــوري مقاطعــات   في لا ســيما جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، و   
 الجنوبية، مما يديم أجواء انعدام الأمن في المنطقة بأسرها،
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تجـار  أن الصلة القائمـة بـين الاسـتغلال غـير المـشروع للمـوارد الطبيعيـة والا       وإذ يدرك    
غــير المــشروع ــذه المــوارد وانتــشار الأســلحة والاتجــار ــا عنــصر مــن العناصــر الــتي تــؤجج       

 الصراعات في منطقة البحيرات الكبرى في أفريقيا وتؤدي إلى تفاقمها،
 الـسلطات في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى مواصـلة جهودهـا بغيـة                   يشجع وإذ 

في هذا الصدد بالعمل الـذي   وإذ يرحبدارة الاقتصادية، تعزيز الحكم السليم والشفافية في الإ   
بتقييم صـحة العقـود الاقتـصادية والماليـة         المكلفة  تقوم به اللجنة الخاصة التابعة للجمعية الوطنية        

 ،١٩٩٨ وعام ١٩٩٧-١٩٩٦المبرمة في أثناء الصراعين اللذين شهدما الفترة 
 ١٥٣٣ مـن القـرار   ١٠إليهمـا في الفقـرة    بتقريري فريق الخبراء المشار وإذ يحيط علما  
 كـانون   ٢٦، المؤرخـان    )المشار إليـه أدنـاه باسـم فريـق الخـبراء           (١٥٩٦ من القرار    ٢١والفقرة  
، اللــذين أحالتــهما )S/2006/525 (٢٠٠٦يوليــه /تمــوز ١٨  و(S/2006/53) ٢٠٠٦ينــاير /الثــاني

 ،) أدناه باسم اللجنةالمشار إليها (١٥٣٣ من القرار ٨اللجنة المنشأة وفقا للفقرة 
 وقراراتــه الــسابقة بــشأن ٢٠٠٥يوليــه / تمــوز٢٦ المــؤرخ ١٦١٢ إلى قــراره وإذ يــشير 

 الأطفال والصراعات المسلحة،
ــا    ــة      وإذ يحــيط علم ــسلح في جمهوري ــصراع الم ــال وال ــام عــن الأطف ــين الع ــر الأم  بتقري

ــة  ــو الديمقراطيــ ــؤرخ ،الكونغــ ــران١٣ المــ ــه / حزيــ ــيات ، (S/2006/389) ٢٠٠٦يونيــ والتوصــ
 فيه، الواردة

 إلى ١٠ بتقرير بعثة مجلس الأمن التي زارت كنشاسا خلال الفترة مـن   وإذ يحيط علما   
  توصياا،وإذ يؤيد، (S/2006/434) ٢٠٠٦يونيه / حزيران١٢

ــشكل     وإذ يلاحــظ  ــا زالــت ت ــة م ــة الكونغــو الديمقراطي ــسائدة في جمهوري ــة ال  أن الحال
  في المنطقة،ديدا للسلام والأمن الدوليين

  بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،وإذ يتصرف 
 مـن القـرار     ١٩ و   ١٨ و   ١٥ المطالـب الـواردة في الفقـرات         يؤكد من جديـد    - ١ 
 ؛١٦٤٩ من القرار ١٦ و ١٥، والفقرتين ١٥٩٦ من القرار ٥، والفقرة ١٤٩٣

يجـدد العمـل حـتى      ، في ضوء عـدم امتثـال الأطـراف لمطالـب الـس، أن               يقرر - ٢ 
، بـصيغتها المعدلـة     ١٤٩٣ من القـرار     ٢٢ إلى   ٢٠ بأحكام الفقرات من     ٢٠٠٧يوليه  / تموز ٣١

يعيـد تأكيـد    ، و ١٦٤٩ مـن القـرار      ٢ والفقـرة    ١٥٩٦ مـن القـرار      ١والموسعة بموجـب الفقـرة      
 مـن   ٥ إلى   ٣، وكذلك الفقرات من     ١٥٩٦ من القرار    ١٦ إلى   ١٣ و   ١٠ و   ٦ و   ٢الفقرات  

 ؛١٦٧١ من القرار ١٠، والفقرة ١٦٤٩القرار 
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 إلى الأمــين العــام أن يتخــذ التــدابير الإداريــة اللازمــة بأســرع مــا يمكــن يطلــب - ٣ 
ــرة تنتــهي في     ــة فريــق الخــبراء لفت ــة تمديــد ولاي ــه / تمــوز٣١بغي ، مــستعينا في ذلــك، ٢٠٠٧يولي

، ١٦٥٤القرار حـسب الاقتـضاء، بالدرايــة الـتي يتمتــع ـا أعـضاء فريــق الخـبراء المنــشأ عمـلا ب ــ      
 وتعيين أعضاء جدد إذا لزم الأمر، بالتشاور مع اللجنة؛

إلى فريــق الخــبراء أن يواصــل الاضــطلاع بولايتــه المحــددة في القــرارات يطلــب  - ٤ 
، وأن يطلع اللجنة بانتظام على آخر التطـورات المتـصلة بأعمالـه،             ١٦٤٩ و   ١٥٩٦ و   ١٥٣٣

ــة، تق    ــق اللجن ــول  روأن يقــدم إلى الــس، عــن طري ــا بحل ــرا خطي ــسمبر/ كــانون الأول٢٠ي  دي
 ؛٢٠٠٧يوليه / تموز١٠، وتقريرا آخر قبل ٢٠٠٦

ــشير - ٥  ــه     يـ ــب قراراتـ ــبراء، بموجـ ــق الخـ ــاط بفريـ ــد أنـ ــس قـ  ١٥٣٣ إلى أن الـ
 :، القيام بما يلي١٦٤٩ و ١٦١٦ و ١٥٩٦ و

 فحص وتحليل المعلومات التي تجمعها بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة        )أ( 
 الكونغو الديمقراطية في سياق مهمة الرصد المسندة إليها؛

 جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،       فيجمع وتحليـل جميـع المعلومـات ذات الـصلة            )ب( 
ــدان،         ــع حكومــات تلــك البل ــاون م ــدان أخــرى، بالتع ــضاء في بل ــد الاقت ــة، وعن ــدان المنطق وبل

 الــتي تمــارس أعمــالا تنتــهك  بتــدفقات الأســلحة والأعتــدة ذات الــصلة، فــضلا عــن الــشبكات  
 ؛١٤٩٣ من القرار ٢٠التدابير المفروضة بموجب الفقرة 

النظر حسب الاقتضاء، في سبل تحسين قدرات الـدول المهتمـة، وبخاصـة دول             )ج( 
  وتقـديم  ١٤٩٣ مـن القـرار      ٢٠المنطقة، ضمانا لفعالية تنفيذ التدابير المفروضـة بموجـب الفقـرة            

 التوصيات بشأا؛
 تقرير خطي إلى الس، عن طريق اللجنة، عن تنفيـذ التـدابير المفروضـة          تقديم )د( 

 ٦ و   ١ في الفقـرات      المنصوص عليهـا    وعن تنفيذ التدابير   ١٤٩٣ من القرار    ٢٠بموجب الفقرة   
، مــشفوعا بتوصــيات في هــذا الــصدد، بمــا في ذلــك      ١٥٣٣ مــن القــرار  ١٥ و ١٣  و١٠و 

وارد الطبيعية التي توفر الأموال اللازمـة للاتجـار غـير           معلومات عن مصادر التمويل، من قبيل الم      
 بالأسلحة؛ المشروع
 إطلاع اللجنة على أنشطته بصورة متواترة؛ )هـ( 
أن يتبادل مـع البعثـة، حـسب الاقتـضاء، المعلومـات الـتي قـد تكـون مفيـدة في                 )و( 

 ؛١٥٣٣لقرار  من ا٤ و ٣أداء مهمة الرصد المسندة إليها على النحو المبين في الفقرتين 
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تزويد اللجنة في تقاريره بقائمة، مؤيدة بالأدلة، بالأشـخاص الـذين تـبين أـم                )ز( 
، والأشخاص الـذين تـبين أـم        ١٤٩٣ من القرار    ٢٠انتهكوا التدابير المفروضة بموجب الفقرة      

 ؛ في المستقبلساندوهم في هذه الأنشطة لكي يتخذ الس ما قد يلزم من تدابير
ــساعدة )ح(  ــام الأخــرى     م ــذ المه ــه ودون الإخــلال بتنفي ــة، في حــدود قدرات  اللجن

 ؛١٦٤٩ من القرار ٢المسندة إليه، في تحديد القادة المشار إليهم في الفقرة 
 إلى فريق الخبراء أن يقوم، بالتشاور الوثيق مع جميع أصحاب المـصلحة             يطلب - ٦ 

يـة وحكومـات الـدول اـاورة،        ذوي الصلة، بما في ذلك حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراط           
 :والبنك الدولي، والبعثة، والعناصر الفاعلة في القطاع الخاص، بما يلي

 توصـيات  ٢٠٠٦ديـسمبر  / كـانون الأول ٢٠لـول  أن يدرج في تقريره المقرر تقديمه بح      - 
، ٢٠٠٦يوليـه  / تمـوز ١٨ من تقريـره المـؤرخ   ١٥٩  و١٥٨أخرى، بناء على الفقرتين   

ــة الــتي يمكــن أن يفرضــها الــس لمنــع الاســتغلال غــير      ــة والفعال بــشأن التــدابير الممكن
 ليـشيات في   في تمويـل الجماعـات المـسلحة والم        المشروع للموارد الطبيعية الـتي تـستخدم      

، بمــا في ذلــك مــن خــلال نظــام     الجــزء الــشرقي مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة     
 المنشأ؛ شهادة

ــسبة      -  ــة بالنـ ــوارد الطبيعيـ ــتغلال المـ ــسبية لاسـ ــة النـ ــا للأهميـ ــره تقييمـ ــدرج في تقريـ أن يـ
 لحة مقارنة بمصادر الدخل الأخرى؛للجماعات المس

 إلى الأمين العام أن يمكن فريق الخـبراء مـن أداء المهـام المبينـة في الفقـرة                   يطلب - ٧ 
، عـــن طريـــق تزويـــده بـــالموارد  الـــسابقة دون الإخـــلال بتنفيـــذ المهـــام الأخـــرى الموكلـــة إليـــه 

 اللازمة؛ الإضافية
، بالتــشاور ٢٠٠٧فبرايــر / شــباط١٥ إلى الأمــين العــام أن يقــدم، قبــل يطلــب - ٨ 

الوثيق مع فريق الخبراء، تقريرا يتضمن تقييمـا للآثـار الاقتـصادية والإنـسانية والاجتماعيـة الـتي                   
الممكنــة التــدابير تنفيــذ مــن جــراء يحتمــل أن يتعــرض لهــا ســكان جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 

  أعلاه؛٦في الفقرة المشار إليها 
 أن ينظـر، بعـد أن يـستعرض التقريـرين المـشار إليهمـا في                يعرب عـن اعتزامـه     - ٩ 

ــا لقطـــع مـــصادر تمويـــل الجماعـــات    أعـــلاه، في التـــدابير ٨ و ٦الفقـــرتين  الـــتي يمكـــن اتخاذهـ
 في الجـزء  ، المشروع لفئات من الموارد الطبيعية    الاستغلال غير  بما في ذلك  والمليشيات المسلحة،   

 الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية؛
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مـن    حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية علـى تعزيـز جهودهـا، بـدعم            يحث - ١٠ 
بغيــة بــسط ســلطة الدولــة بــصورة  اتمــع الــدولي، بمــا في ذلــك المنظمــات الدوليــة المتخصــصة،

علــى اســتغلال وتــصدير المــوارد الطبيعيــة، ســيطرا ، لكــي تفــرض اأراضــيهفعالــة علــى كامــل 
 وتعزيز شفافية الإبلاغ عن إيرادات تصدير تلك الموارد الطبيعية؛

 بتوصـــيات فريـــق الخـــبراء الـــتي ـــدف إلى تحـــسين تعقـــب الخامـــات يرحـــب - ١١ 
يــا علــى  دول منطقــة الــبحيرات الكــبرى في أفريقويــشجعوالمعــادن النفيــسة في إطــار إقليمــي، 

  تلك التوصيات؛تنفيذالاتفاق على سبل 
 ويـدين بـشدة مـرة أخـرى       ،  ١٤٩٣ مـن القـرار      ١٣إلى أحكام الفقـرة      يشير - ١٢ 

 في أعمال القتال بجمهورية الكونغو الديمقراطية؛وتجنيدهم طفال الأمواصلة استخدام 
 مـن  ، أحكام الفقرات ٢٠٠٧يوليه  / تموز ٣١، لفترة تنتهي في     تسري أن   يقرر - ١٣ 

الأفــراد التــالي ذكــرهم، الناشــطين في جمهوريــة الكونغــو علــى  ١٥٩٦ مــن القــرار ١٦ إلى ١٣
 :الذين حددم اللجنةالديمقراطية و

يـستغلون الأطفـال في الـصراع المـسلح انتـهاكا           القادة السياسيون والعـسكريون الـذين        - 
 للقانون الدولي الساري المفعول؛

انتـهاكات خطـيرة للقـانون الـدولي تـشمل اسـتهداف           الأفراد المسؤولون عـن ارتكـاب      - 
الأطفال في حالات الصراع المـسلح، بمـا في ذلـك القتـل والتـشويه، والعنـف الجنـسي،                   

 والاختطاف، والتشريد القسري؛
ــرر - ١٤  ــرة     يق ــة في الفق ــة المبين ــام اللجن ــرار  ١٨ توســيع نطــاق مه ــن الق  ١٥٩٦ م

 لتشمل الأحكام الواردة في الفقرة السابقة؛
 تعديل أو حـذف الأحكـام المـذكورة أعـلاه مـتى تـبين لـه              يعرب عن اعتـزامه   - ١٥ 

  قد تحققت؛١أن المطالب التي أكد عليها مجددا في الفقرة 
ــشير - ١٦  ــد كلــف    إلى أن ي ــراره  الــس ق ــم    ١٥٦٥بموجــب ق ــة الأم ــة منظم بعث

 : بما يليالمتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية
، بمــا في ذلــك ١٤٩٣ مــن القــرار ٢٠دابير المفروضــة بموجــب الفقــرة رصــد تنفيــذ التــ - 

يخص البحيرات، بالتعاون مع عملية الأمم المتحـدة في بورونـدي، ومـع الحكومـات                ما
المعنية وفريـق الخـبراء، حـسب الاقتـضاء، بمـا في ذلـك القيـام، إذا رأت ضـرورة لـذلك                   

نقـل تـستخدم المـوانئ      ودون إخطار مسبق، بفحص شحنات الطـائرات وأي وسـيلة لل          
ــور الحــدود في كيفــو      والمطــارات ومهــابط الطــائرات والقواعــد العــسكرية ونقــاط عب

 الشمالية وكيفو الجنوبية وفي إيتوري؛
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القيــام، حــسب الاقتــضاء، بمــصادرة أو جمــع الأســلحة وأي أعتــدة ذات صــلة يــشكل    - 
 المفروضــة بموجــب وجودهــا في إقلــيم جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة انتــهاكا للتــدابير 

، والــتخلص مــن هــذه الأســلحة والأعتــدة ذات الــصلة  ١٤٩٣ مــن القــرار ٢٠الفقــرة 
 على النحو المناسب؛

 إلى الفريـق العامـل التـابع لـس الأمـن المعـني بالأطفـال في الـصراعات                يطلب - ١٧ 
حة، وإلى المــسلحة، وإلى الأمــين العــام وإلى ممثلــه الخــاص المعــني بالأطفــال في الــصراعات المــسل  

فريق الخبراء، في حدود قدراته، ودون الإخـلال بتنفيـذ المهـام الأخـرى المـسندة إليـه، مـساعدة                    
 أعــلاه بموافــاة اللجنــة دون إبطــاء بأيــة ١٣علــى تحديــد الأفــراد المــشار إلــيهم في الفقــرة  اللجنــة

 معلومات مفيدة؛
، بــأن تبــدي ١٥٩٦ مــن القــرار ١٩ في الفقــرة ة الــواردمطالبتــهعيــد تأكيــد ي - ١٨ 

وأن في مـا يقـوم بـه مـن أعمـال،            مـع فريـق الخـبراء        تـام التعـاون    ال الأطراف وجميع الـدول    جميع
 :يلي تكفل ما

 ؛سلامة أعضائه - 
  لـه  أن فريـق الخـبراء       يـرى  ولا سيما إلى من ومـا     ،  وصول فورا وبدون عوائق   إمكانية ال  - 

 ثائق أو مواقع؛ سواء تعلق الأمر بأشخاص أو وولايتهالاضطلاع بأهمية في 
 جميع الأطراف وجميع الدول أن تكفل تعاون كل مـن يخـضع             لب كذلك ايط - ١٩ 

 جميـع دول المنطقـة   يـدعو ولولايتها أو يقع تحت سيطرا من أفراد وكيانات مع فريق الخـبراء،         
  أعلاه؛١٨إلى التنفيذ الكامل لالتزاماا بموجب الفقرة 

مـايو  /أيـار  ٢٣كومـة أوغنـدا إلى اللجنـة في          بالتأكيدات المقدمة من ح    يعترف - ٢٠ 
 ويــدعو، ١٥٩٦ مــن القــرار ١٩ فيمــا يتعلــق بالتزامهــا بالوفــاء بواجباــا طبقــا للفقــرة ٢٠٠٦

 حكومة أوغندا إلى أن تبرهن على التقيد ذا الالتزام تماما؛
 النظر في توسيع نطـاق تطبيـق كـل تـدبير علـى حـدة مـن                  يعرب عن اعتـزامه   - ٢١ 
ــدابير  ــرتين   الت ــا في الفق ــصوص عليه ــرار  ١٥ و ١٣المن ــن الق ــذين   ١٥٩٦ م ــراد ال ــشمل الأف  لي
بملاحظاتـه   الـس     إلى الأمين العام أن يبلـغ      ويطلبفريق الخبراء،   عمل  عمل البعثة أو    يعرقلون  
 الصدد؛ في هذا

، ملزمـة   ١٥٩٦ مـن القـرار      ٤و  ) ج (٢تين  إلى أن الـدول، وفقـا للفقـر       يشير   -٢٢ 
ــة م ــ  ــدات     سبقا بإشــعار اللجن ــن المع ــة م ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة إلى جمهوري ــدادات المقدم بالإم

العــسكرية غــير الفتاكــة المقــصود ــا حــصرا الاســتعمال للأغــراض الإنــسانية ولأغــراض تــوفير   
الـشحنات المـأذون ـا مـن        الحماية، وما يتصل بذلك من المساعدة التقنية والتدريب، وكـذلك           

مــــن ) أ (٢ في الفقــــرة المــــشار إليهــــا للاســــتثناءات اا طبقــــالمتــــصلة ــــلأعتــــدة الأســــلحة وا
 ؛١٥٩٦ القرار

 . إبقاء المسألة قيد نظره الفعلييقرر -٢٣ 


